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3a CofeprKaTelbHOM W30BITOYHOCTh B peur repeBoge. K rpaMMaTHdeckux OCOOSHHOCTEW JOrOBOPOB KYILIH-TIPOJAXKH
OTHOCUTCS: MCHOJIB30BAHUE YTBEPAMTENBHBIX INPEJIOKEHUH CO 3HAUYeHHWEM OTPUIIAaHMSA Ha $3bIKE OpUTMHANA U HX
QHTOHUMHUYECKHH MEPEeBOIl YKPAUHCKHUM SI3BIKOM; HECBOWCTBEHHOE YKPaMHCKOMY SI3BIKY PACIIOJIOKEHHE HICHOB / YacTel
TIPeUIOKEHHS U UX NIepecTaHOBKa IPH MEPEBOJIE; JOMUHUPOBAHHUE TACCUBHBIX KOHCTPYKIIMI B aHIVIOA3BIYHBIX TEKCTAX U UX
TIEPEBOJ AKTUBHBIMK KOHCTPYKIIMSIMU SI3bIKa TEPEBOJIA; HEOOXOMUMOCTh B TpaHC(hopMaly T00aBICHUS YISl JOCTIKEHHS
TOYHOCTHU U TIPaBUIIBHOCTH TIPU IIepeiaue CMbIC/Ia OpUTHHATIA.

KnroueBble cj10Ba: aHIIOS3BIYHBIA IOPUIMYECKUM THUCKYPC, IOTOBOPHI KYIUIM-TIPOJAXKH, II€PEBOAUYECKHE
TpanchopMalyy, apXandHble Hapeyrsi, MHOT'OKOMIIOHEHTHBIE IOPHINYECKUE TEPMUHBI.

Khatser Ganna. Translation Peculiarities of English Texts of Legal Discourse (the Case Study: Purchase and
Sale Contracts). The article is dedicated to the problem of studying the translation process of institutional discourse’s texts
based on the example of the English legal discourse and its separate genre type — purchase and sale contracts. The research
emphasizes the analysis of those features of legal texts that require to be addressed in the process of translation analysis of
English legal discourse. In the course of the research, the definition of the concept "English legal discourse” has been
provided. In addition, the characteristics of sales contracts, which include: a clear structure, a certain frame structure of the text
material, a large number of professional terminology (legal) and an orientation towards subjects of legal relations have also
been described. Other peculiarities of the texts of the contracts of purchase and include the following elements: wide use of
archaic adverbs, multi-component terms, among which two- and three-component terms are the most used; and grammatical
forms of verbs in passive voice. Besides, methods of translation of each type of vocabulary have been provided. Thus, for the
translation of archaic vocabulary the researchers use omission; translation with the help of the pronoun "this", and insert
words. When translating English-language legal terms-phrases, a tendency to use the following techniques has been detected:
descriptive method; lexical transformation of calque; rearrangement of elements of the term; and transcoding. Moreover, the
research has revealed wide usage of terms-duplets, which is explained by the ancient history and the precedent nature of
English law. Their nature is not preserved while the translation process due to the content redundancy in the target language.
The grammatical features of purchase and sale contracts include the use of affirmative sentences with the meaning of the
negation of the original language and their antonymic translation into the target language; not peculiar placement of sentence’s
parts in English and their antonymous translation into the Ukrainian language; the domination of passive constructions in
English texts and their translation by active structures in Ukrainian; necessity to use the transformation of addition to achieve
accuracy in conveying the meaning of the original.

Key words: English legal discourse, purchase and sale contracts, translation transformations, archaic adverbs,
multicomponent legal terms.
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EKCIHEPUMEHTAJIbHU KYPC AHIJIIMCBKOI MOBHA
SIK MOTUBATOP PEAJIIBALIII TBOPYOI'O HOTEHIIAJTY
3JIOBYBAUYIB OCBITH B CYUACHIN YKPATHCBHKIN HIIKOJII

VY crarTi #fimeThcs MPO OCOONMBOCTI 3aJTy4EHHS CKCIICPUMEHTABHUX KYpCIB aHIIIHCHKOI MOBH JIO OCBITHBOI'O
MPOCTOPY B 5—6 KJacax Cy4acHOi YKPaiHCHKOI IIKOJH. 3BayKalO4X Ha Te, 10 BUKOPUCTAHHS BilcOMATEpialliB MPH BUBYCHHI
aHIJTIHCHKOI MOBH B ILIKOJI JEKIIApYe HU3KY TepeBar (a came iX IiHICTh SIK OCBITHBOI'O PECYPCY, YMOXUIMBIICHHS! TBOPEHHS
PEaTbHOrO 1HIIIOMOBHOT'O CEPEIOBUIIA, 30araueHHs JOCBIy YUYHIB Yy CHLIKyBaHHI, CTBOPEHHS PEalliCTUYHHUX MOJENEeH s
CHTYaTHMBHHMX BIIpaB Ta irop; ONTUMI3alisi pO3yMiHHS TeMH a00 3MICTy HaBUYaHHs, IHTEHCHU(IKAIS Ipouecy
3aram’sITOByBaHHs, (POpMyBaHHsI 00’ €KTHBHOTO YSIBJICHHS [IPO PEaIbHICTh, CUMILTI(IKaLis pO3yMiHHS JIEKCUYHHUX OIWHUIIb
a0o sIBHII 3aBIIKM Bi3yalbHHM 00Opa3aM), perpe3eHTOBAHO EeKCIepHUMEHTAIbHUIA Kypc «Kpi3b €noxXu Ta KOHTHHEHTID,
crienudikaliero SKOro € 3aJlyudeHHS aBTEHTHYHUX OCBITHIX OH-JIAWH PECypcCiB 1 BilieodparMeHTIB 10 3aHATh y CepemHii
IIKOJTi. BU3HaY€HO KOHTEHT HAITOBHEHHSI €KCIIEPHUMEHTAIIBHOTO KypCy, IO CKIIaJaeThesl 3 IBOX YacTUH, a came: «[logopox
KOHTUHEHTaMID) Ta «3eMJIsL: MOJOpoXK Yy Yaci». [lepina yacTuHa ekcriepuMeHTabHOro Kypey «Kpi3b enoxu Ta KOHTHHEHTH
TIPUKJIAIHA 32 3MICTOM 1 iHTerpye 3HaHHS 3 reorpadii, actpoHoMmii, Ol0NOrii, CIPHSIOYN YCHIITHOMY 3aCBOEHHIO MOBHOTO
Marepiasry B irpoBiii ¢opmi. Jpyry 4acTHHY €KCIIEpHMMEHTAIbHOrO KYpPCY NMPHUCBSYEHO KOPOTKOMY E€KCKYPCY B ICTODIiIO
IUIAHETH Ta BEJIMYHHMX TeorpadiuHuX 1 HayKOBUX BIJIKPHTTIB 32 TaKMMH TEMAaTHYHHUMH OJNOKamu, SIK «JIbOJOBUKOBHMIA
niepionmy, «I1loBkoBuii 1uIsix», «JlapBiH 1 Teopis eBomroLii», «[eorpadiyni BiAKPUTTS MHHYJIOTO Ta IepIlia HABKOIOCBITHS
nogopox», «llipamimm €runty», «7 uynec CrapomaBHBOTO CBITY», «SIK BiIKpWIM CBIT pocnum». MartepianoMm Juis
PO3pOO0JICHHS 3aBJaHb Kypcy CIYT'YBaJIM OCBITHI OH-NaiH pecypcu ABCmouse.com; Free School; It’s AumSum Time; Kids
Learning Tube; List of Facts;, National Geographic Kids; The Kids’ Picture Show; Wild Brain — Kids Videos; World Ahoy
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Animation Series. TlpointocTpoBaHO BCi eTany poOOTH 3 BijgeoMmarepiajlaMH, 30KpeMa IiIrOTOBYMH eTarl, poOoTy Mij 4yac
Tieperisiy BiZIeo Ta MiCIsAeMOHCTPAIiHMI eTar. Y CTaHOBJIEHO Taki OeHedilliapHi CKJIaHUKN IHTErpaTHBHOIO IiIXOAY B
HaBYaHHI, SIK MOTHBAIIiSl IO CTBOPEHHS TBOPYOrO MPOAYKTY Ta YCYHEHHsI TICHUXOJIOTNIYHHMX Oap’€piB Tepel CKIIaJHOI0
TEPMIHOJIOTI€TO.

KnrouoBi ciioBa: ekcriepuMeHTaNbHUN Kypc, IHTerpaiis, OCBITHIH OH-JIAWH pecypc, OCBITHIM TpPOCTIp,
BizieoparmeHr.

IlocTanoBka HaykoBoi nmpodsemMu Ta ii 3HaYeHHsA. 3 onany Ha 10 KOMIETEHTHOCTEH, 10 €
KJIFOUOBMMH B HOBIM YKpaiHCHKIM IIKOJI, CIIUIKYBaHHS 1HO3EMHUMH MOBaMH, TOOTO BMIHHS HaJIEKHO
PO3YMITH BHUCIIOBJIEHE 1HO3EMHOI0 MOBOIO, YCHO 1 MHMCBMOBO EKCIUTIKYBaTH 1 TJIyMAuuTH MOHSTTS,
IYMKH, TIOYYTTS, ()aKkTH Ta MOIJISAM (U4epe3 CyXaHHs, TOBOPIHHS, YUTAHHS 1 MUCbMO) Y HIMPOKOMY
Jiara3zoHi COIAIBHUX 1 KYJIbTYPHHX KOHTEKCTIB € HE MPOCTO 0a30BOI0 KOMIIETEHITIEIO, a i 3aIIOPYKOIO
YCIIITHOT peaii3aiii BUXOBHHUX, 3araJlbHOOCBITHIX 1 pO3BUBAIBHHX LUIeH HaBuaHHsi [9]. VY
IIPIOpUTETaX — PO3BUTOK Y JITE€H KPUTUYHOI'O MUCJIEHHS, BIEBHEHOCTI y 001, @ TAKOK 30pIEHTOBAHICTh
HaBYaHHS Ha PO3BUTOK YMIHb Y4HS, Oro BIKOBUX OCOOIMBOCTEH Ta (hOpMyBaHHS KOMIETEHIIIH, SIKI
HEOOXI1/1H1 JUIs BUPIIIEHHS )KUTTEBUX IpodieM [1].

Bimznavatorh, 1o came TOW HaBYAIbHUM 3aKiajg, y SKOMY [POBOJUTHCS JOCIIIHO-
eKCIIepUMEHTAIbHA JAISUIbHICTh, BUPI3HAETHCS T'PAMOTHOIO, CHCTEMHOIO Ta IMOCIHIOBHOIO HAyKOBO-
METOAWYHOI0 POOOTO0, IO J1a€ 3MOTY CIIPOTHO3YBaTH IMO3UTUBHUI pe3ysibTaT YChOI'O HaBYaJIbHO-
BuxoBHOTrO miporiecy. Ha aymky T.Ilocromok, iHHOBamiiiHa AISJIBHICTH JOMOMArae IeaaroriaHuM
KOJUIEKTUBAM Kpallle pO3yMITH 3aBJaHHA Cy4YacHOI IIKOJIM Ta PO3POONSTH ONTHUMAIbHI MUISIXU
PO3B’SI3aHHS OCBITHIX IMPOOJIEM; CIIpHs€ CTBOPEHHIO YMOB B OCBITHBOMY CEPENIOBHIL, SIKE MOTHBYE
Y4YHIB Ha 3J00YyTTsl 3HaHb Ta 3aCTOCYBaHHS IX Yy PI3HMX BHJIAX OCBITHBOI JISUTBHOCTI; 3abe3redye
PO3BUTOK OCOOMCTOCTI €pyJOBaHOi, COLIaJbHO AaKTHBHOI, 3 PO3BUHEHUM MHUCIECHHSAM, 37aTHOL
CaMOCTIIHO, aKTUBHO 1 TBOPYO BUPIIIYBATH ITOCTABJIEH] IIEpe/1 HEIO MIPAKTHYHI 3aBAaHHS [6].

Orxe, axkTyaJbHICTh PpO3BIIKM 3YMOBJIEHO HEOOXIIHICTIO PO3POOJEHHS TEOPETUYHO
OOI'pyHTOBAHOI METOJUKU EKCIEPUMEHTAIBHOTO KypCy, MOKIMKAHOIO YPI3HOMAHITHUTU TpPaauLiiH1
3aHSATTS aHIJIIMCHKOT MOBH, PO3IIMPUTH KPYTo3ip 130araTuT JEKCUYHUH 3arac HIKOJBIPIB.

3 ormaay HAa Te, MO Yy (POKyCi JOCHIDKEHHS € BHECOK EKCIEPUMCHTAILHUX KYpCIB V
(hopMyBaHHsI KpEaTUBHOI Ta €pPYyAOBaHOT OCOOMCTOCTI, TO MAEMO 32 MeTYy TE€OPETUYHE OOTPYHTYBAHHSI
Ta MPaKTUYHY IMIJIEMEHTALIII0 METOANKH €KCIIEPUMEHTAIILHOTO Kypcy «Kpi3b enoxu Ta KOHTHHEHTH.
3BaXkarouu Ha Te, 10 3alPONOHOBAHMN KypC € MPUKJIaJHUM 3a 3MICTOM I IHTErpye 3HaHHS 3 IHIIMX
TMCUUILIIH, COPUSIOYM 3aCBOEHHIO MOBHOTO Marepiayly B IrpoBid (opMi, 331 YCHIIIHOI peanizawii
METH HEOOXIIHO BUPIIIMTU OKpEMi 3aBJAaHHMA, a caMe: |) yCTaHOBUTH 3aKOHOMIPHOCTI HaBUaHHS
IIKOJISIPIB  3ac00aMU  BizmeoMarepiaiiB; 2) MigiOpaTé 30pOBO-CIIYXOBI Marepiaav HaBUaHHS s
(opMyBaHHS JIHTBOKYJITYPHOT KOMIIETEHIIi (3 OISy HAa BIKOBI Ta TICHXOJIOTIYHI OCOOIMBOCTI
MOJIOAIIMX LIKOJISAPIB); 3) po3poOUTH MPUMIPHI 3pa3Ku BIIPaB JJIsl HABUYAHHS YYHIB JIEKCUKU 3aco0aMu
Biieo(pparMeHTIB; 4) eKCIIepUMEHTaIbHO anpoOyBaTH CUCTEMY BIpaB IpY poOOTI 3 MYJIbTUILTIKALIIHUMHU
(buTbMaMU BIIIOBIAHO 10 TEMH 3aHSTTS.

Metonu Ta MeTONMKH JOcCiHigxeHHs. OnTUMi3allisi CydaCHUX TEXHOJIOTIH Ta IMOKpalleHe
TEXHIUHE 3a0e3MeUeHHs 3aK1a/IB OCBITH 3yMOBIIIOE 3aIy4€HHs OCBITHIX BIIEO Ta BiA€OPpPArMeHTIiB SIK
00JIIraTOpHOT0 KOMIOHEHTa HaB4aibHOro mpouecy. Ha aymky P. Cunko, «MynabTUIUTIKALIS — L€
yVHIBepcaJlbHa Ta IHTEpHAIlIOHATbHA MOBa CIUIKYBaHHS JITed Ta JOPOCIMX YChOTO CBITY.
MynbTUIiiKanis € ayxe OIM3bKOIO JI0 CBITY AUTHHCTBA, 0O B Hil 3aBX/IU NPUCYTHS T'pa, 371€T paHTasli
Il HEeMa€e HIYOr0 HEMOKJIMBOTO. MyJIbTUILTIKALIIS € YHIBEpCAIbHUM OaraTorpaHHUM 3aCO00M PO3BUTKY
JUTUHM B CY4aCHOMY BI3yaJbHO HacHMYeHOMY CBITL. Bupasni 3aco0u MynbTUILTIKAIl HaHOLIbLI
MIPUPOHI JUIsl AUTSYOTO BIKY CTUMYJISITOPAMH TBOPUOI aKTUBHOCTI TA PO3KYTOCT1 MUCIEHHS [7].

Orsi po3BiIOK HAYKOBO-IIEIArOT4HOT JIITEpaTypy CBIAYMTH, 1110 TaKi MPOBIIHI HAYKOBLI, K
H. bopnosceka,  JI. Burorcekuii,  B.T'atameceka, 1. 3umns, O.JleontseB, 1. MakcumoBa,
I'. Muxaneceka, lO. IlacoB, T.Caxaposa, JI. llluminina, b. bypnecon (B. Burleson), C.Buicon
(S. Wilson), [Ix. I'pi (J. Greene), P.Pomxepc (R. Rodgers), /1. Xaitmc (D. Hymes), H. Xomcbkmii

275



AxkmyasnbHi numauHs iHo3emHoi pinonozii

(N. Chomsky) mpoBamuiau po3BiIKH, MalO4YM 3a METYy TOMIYK e()EeKTUBHUX TEXHOJOT HAaBYaHHS
iHO3emHO1 MoBH. Bomxowac JI. KosupeBa, O. BoBumk-bnakutna, H. 'aBpum, O. Iletpyrbko
KOHIIEHTPYBAJIMCSI HA BCTAHOBJIEHHI TE€HJEHIIN BIUIMBY MYJIBTHILIIKALIl HA OCOOUCTICTh TUTUHH NPHU
BUXOBaHHI Ta HABYaHHI.

PesyabTatn Ta auckycii. Po3BUTOK 3HaHb PO KyJIbTYpy HOCIIB MOBH, IO BHUBYAETHCH,
30arauye CBITOIIIAJ y4HIB 1 3a0e3mneuye (opMyBaHHs JIHTBOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHIT SIK CKJIaJHUKA
COLIOKYJIbTYpHOT ~KoMmmeTeHTHOcTi. HackpisHe 3actocyBaHHs  iH(opMaIiiiHO-KOMYHIKAIIMHUX
TEXHOJIOTIH B OCBITHBOMY MPOIIEC Ta YIPaBIIHHI 3aKJIaJlaMH OCBITH 1 CHCTEMOIO OCBITH Ma€ CTaTH
IHCTPYMEHTOM 3a0e3rneueHHs ycnixy HoBoi wmkonau [1]. Huui mpobnema immieMeHTalli Cyd4acHHX
3ac00IB YHAOYHEHHs, 30KpeMa 3allydeHHs MYJbTUIUITIKALIIHUX B1€O0 B HABYAIbHUI mpolec it
(hopMyBaHHsI JIIHIBOKYJIBTYPHOT KOMITETEHIIIi, € OHIEIO 3 HATATBHUX.

VY merommunux pekomenpamisx MOH #nerscs, 0 «OCHOBHOIO HOBAIIIEIO, SIKa BXOJWUTH B
MIPAaKTUKY JISUJIbHOCTI € CTPYKTYpYBaHHSI 3MICTY OCBITM Ha 3acajiaX IHTEIPaTMBHOTO MIIXOAY Y
HaBYaHHIL J[MIaKTHYHUNA 3MICT MPOIIECy IHTErpallii MOJsIrae y B3aEMO3B SI3Ky 3MICTY, METOIIB 1 opM
pobotu. BifmoBigHo, IHTErpaIlit0 HaBYaJILHOTO MaTepialy 3 Pi3HUX MPEIMETIB 3IMCHIOIOTh HABKOJIO
MEBHOTO OO’€KTYy 4YM SBUIIA JOBKULIA, a00 HABKOJO PO3B’SI3aHHA MPOOJIEMH MDKIIPEIMETHOTO
Xapakrepy, abo Uil CTBOPEHHS TBOPYOIO MPOAYKTY, TOHIO. TakuM 4YMHOM 3a0e3MedyroThbCs
30aJ1aHCOBAHICTh Yy CHpHIMaHHI 1HQOpMAIli PI3HUX OCBITHIX Tany3el, MCHUXOJIOTIYHO KOoM(OpTHA
atMocdepa HaBYAITBHUX 3aHATHY [11].

Onmna 3 po3poOHunb kypcy «[Ipupoguunui Hayku» InHa JIpOMiHAa BH3HAuae OJHIEID 3
MPIOPUTETHUX (PYHKI[IH IHTErPaTUBHOTO MIAXOY Y HaBYaHH1 MOTHUBALIMHY (PYHKIIIIO, III0 CIIOHYKAE JI0
BHUBYEHHS HOBOTO Ta OTPUMAHHS IHTEJEKTYaJIbHOTO 3a/10BOJIEHHsS. KoMIUIIMEHTapHUM JTOCTITHULSA
BBaXKAa€ 1 YCYHEHHs CTpaxy 37400yBauiB OCBITH IMEpel CKJIAJHOI TEPMIHOJIOTIE0 7 KIacy, KOJH
[IPOTPaMoIo0 NepedayeHo CKIaH1 TEPMIHU 3 TAaKUX HAYK sIK, 010J10T1s1, XiMis, (i3uka [4].

3arponoHOBaHUM eKcrepuMeHTaIbHUNH Kype «Kpi3pb ernoxu Ta KOHTHHEHTH» Iependadae
HaBYAHHS aHIJIIMCHKOI0O MOBOIO, € TMPHUKIATHUM 3a 3MICTOM ¥ IHTETpye €JIeMEHTapH1 3HaHHS 3
reorpadii, acTpoHomii, 610J10T1i, 300JI0T'1i, COPUSIOYN YCHIITHOMY 3aCBOEHHIO MOBHOTO MaTepialy B
irpoBiit ¢popmi. Ilepumii eran «Ilogopox KOHTHHEHTaMI» PU3HAUYEHUN [T BUKJIJAaHHS B 5 Kiacl, a
CBOEPIIHUM ITYTIBHUKOM B YsBHINH TOJ0poXki € micHs «Hamr cBit» [18], KoXeH 13 KyIUIeTIB SIKO1
aHOHCY€ HOBMI TeMaTHYHUI OJI0K. J[pyra yacTuHa MPONOHYE KOPOTKHI €KCKYPC B ICTOPIIO IUIAHETH Ta
BEIMYHUX TeorpadiuHUX 1 HAYKOBHX BIIKPUTTIB 3a TaKUMH TEMaTHYHUMHU OJOKaMH, SIK
«JIbooBuKOBHH nIepioay, «I1loBkoBuil muLsIX», «/lapBiH 1 Teopis eBosoLii», «I'eorpadiuni BIIKPUTTS
MUHYJIOTO Ta IepiIa HaBKOJIOCBITHS MOI0poxk», «[lipamimu €runty», «7 yyaec CTapoJJaBHbOTO CBITYY,
<«SIK BIIKPWIIM CBIT POCITHH.

[lepury yactuny Oysi0 anpoOOBaHO B MeXKaX €KCIEepUMEHTaIbHOTO Kypcy Ha 6a3i K3 «Jlyupka
3aranbHOOCBITHA 1ikouia [-I1I cryneniB Ne 19» y 2017 — 2018 H. p., a 3a pe3yabTatamu anpo0ariii 6yino
BUJIAHO MeTOAWYH1 pexkomenparlii [10], me BMIIEHO HACTAaHOBH, MPOTPaMy EKCIEPUMEHTATIHHOTO
KypCy, TEMaTU4YHE IJIAHYBAaHHS Ta TeMaTW4yHUi 3MicT. Jlpyra x yacTHHa nepedyBae came B IpOIeci
TECTyBaHHSI.

ExcrniepuMeHTanbHuil Kypc Mae 3a METy penpe3eHTyBaTh (GopMH poOOTH 3 OCBITHIMU
BileoMarepiajlaMi, MOKIMKAHUMH YPI3HOMAHITHUTH TPAAMUINAHI 3aHATTS AHIVIIHACBKOI MOBH,
PO3IIMPHUTH KPYyro3ip 1 30araTuTu JIEKCHYHUH 3arac mKkoJisipiB. HaBuanbsH1 BineoiibMu Ta OCBITHI OH-
JaliH pecypcH, SIKI CIYryBalld MIAIPYHTSM Uil po3poOJIeHHs] KOMIUIEKCY 3aBJaHb, € aBTEHTUYHUMU
MarepialaMu, OpPIEHTOBaHMMU Ha PO3BUTOK KOMYHIKAaTHBHUX BMIHb 3100yBauiB 3HaHb. HaBuaybH1
BiICO- Ta MYJIBTHILUTIKALIAHI (QUIbMH, 3a71y4€Hl J0 EKCIIEPUMEHTAIBHOTO KYpCY, 3all03UYEHO 3 TAKUX
OCBITHIX OH-JIalH pecypciB, sik: ABCmouse.com [12]; Free School [13]; It’s AumSum Time [14]; Kids
Learning Tube [15]; List of Facts [16]; National Geographic Kids [17]; The Kids’ Picture Show [19];
Wild Brain — Kids Videos [20]; World Ahoy Animation Series [21].

[Ipu B11OOPI BineodparMeHTiB y Gokyci yBaru OyB KpUTEpii JIIHIBOKYJIBTYPHOT OPIEHTOBAHOCT1
BiZieoMarepialiiB, 30KpeMa MPUHLUI BU3HAYCHHS MIPUCYTHOCTI COLIIOKYIbTYpHOI iH(popMalii, a came:
HasIBHICTb COLIIOKYJIBTYPHOI 1H(popMarii y 3micTi (11 Aiana3oH Ta pi3HOMAHITHICTS); CIIOCIO penpe3eHTarlii
COIIIOKYNbTYpHOT  1H(OpMariii (piBHOMIpHHI a00 HEPIBHOMIPHMIA); CMHCIOBE HABAHTAKEHHS
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COLIOKYJIbTYpHOT 1Hpopmarii [8]. 3a craHmaproM KylIbTYpHOI aBTEHTHMYHOCTI HependaueHo
O3HAallOMJICHHSI 3 PI3BHUMH IUIAaHETAMH, KOHTHHEHTaMHU M KpaiHaMu, 110 J1a€ 3MOry peali30ByBaTu
HaBa)XJIMBIIIY METY — HaBYaTU KyJIbTYpHU Ta MOBU 3 ypaxXyBaHHSM: 1H(OPMAaTHBHOI aBTEHTUYHOCTI;
CUTYaTHBHOI aBTEHTHMYHOCTI, aBTEHTUYHOCTI O(OPMIIEHHS; CTPYKTYpPHOI aBTEHTUYHOCTI; JIEKCHKO-
(pa3eosoriyHOi aBTEHTUYHOCTI; rpaMaTU4HOl aBTEHTUYHOCTI Ta (PYHKIIOHAJIbHOI aBTEHTUYHOCTI [5].
[IpouttocTpy€eMO 3MICT EKCIIEPUMEHTATIBHOIO KypCy Ha MPUKJIa/l MPUCIIBY 110 micHI «Ham cBit», koiu
LIKOJISIp1 3HAHOMJISITECSI 3 TUIaHETOr0 3eMJlst Ta 1i MicueM cepes riaHeT COHSYHOT CUCTEMHU:
Our Earth is a very, very, very big place!
1t is covered by water and land.

1t has five huge oceans, where we can swim,

And seven continents, where we can stand.

VYpaxoByroun KOMIUIEKCHUI XapakTep OCBITHBOTO IPOLECY, IO IHTErPAIbHO MOEAHYE
pELEnTrBHI, NPOAYKTUBHI W IHTEpaKUifiHI BUIAM MOBJCHHEBOI JISUIBHOCTL, MpH PoOOOTI 3
BiZeoMatepiaiaMu miependadeHo ¢GopmMu poOOTH, IO CHOHYKAIOTh YYHIB ay/ilOBaTH, YWTATH,
TOBOPUTH, IHCAaTH Ta B3AEMOJISATH 3 OJHOJITKAMHU 3aiJIsl YCIIIIHOTO BUKOHAHHS IJIed. Y Mexax
KOKHOTO TEMAaTUYHOTO OJIOKY € TUMOBI 3aBiaHHs. Tak, Ha MOYaTKOBOMY eTarll (JI0 Meperisiay Bineo)
BIIOYBAETHCS O3HAWOMIICHHSI 3 TEMAaTHYHOIO JICKCHKOIO (€ y (OKyCl yBarm € KOpEKTHa BHMOBA),
3o0kpema: the Solar System; Mercury; Venus; Earth; Mars; Jupiter; Saturn; Uranus; Neptune.

[licns mepmioi  JgeMoOHCTpallii BiA€O NPONOHYIOTh BUKOHAaTH 3aBJAHHS, SKE OLIHIOE
ieHTr(IKaIiio 00’€KTIB M TXHIX KOJIPHUX MO3HA4Y€Hb, 10 OYJIO PENpPe3eHTOBAHO Y Bieo(parMeHTi.
3au1s yCKIIAJIHEHHS 3aBJIaHHS MO>KHA IOJ]aTH BaplaHTH Ha3B, YKJIIOYAIOUH JO0AATKOB1 MO3HAYCHHS, SIK1
BIIBOJIIKATUMYTh YBary.

914&55 oUT nAMES:

[TocnyroBytounce pociiypkenHsm 0. Komapooi [2], xoTpa posrisgae Tpu pPI3HOBUIU
(YHKIIOHYBaHHSI OIOp, MOKIMKAHUX CIPUATH (OPMYBAaHHIO KOHKPETHMX yMiHb, a came
1) BimeopparMeHT — 3MICTOBa Omopa; 2) BigeodparMeHT — CMHUCIOBa o1opa; 3) BimeopparMeHT —
CTUMYJI, KOMIUIEKC BIIpaB Ma€ TOCIIIOBHO YcKiamHioBatucs. Came Tomy, 37100yBayiB OCBITH
CIIOHYKAIOTh MpeACTaBUTH Tu1aHeTn COHSYHOT CHCTEMH, 10 HE JIMIIE CIIPUSE aKTUBI3aIlii TEeMaTHIHOTO
Marepiaiy, a i TpeHye B)KUBaHHsI OPSIKOBUX YUCTIBHUKIB Ha MIPAKTHIIL:

Follow the example:

I'm the first planet from the Sun. I'm Mercury.

And T'm not & planet of the Solar System
ﬂrﬂﬁj more.

I'm too small, so I'm only & t{WM]"n}:twuct.

What's my names
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JloTpuMyrourch peKOMEHAI 3 €PEKTHBHOCTI TEXHOJIOTI pOOOTH 3 MyJAbT(UIEMaMH, IO
nependayaroTh HaBYaHHS OPraHi30BaHO 1 YCBIAOMIIEHO CHpUNMAaTd HQOpMAIil0; PO3BUTOK YMIHHS
criocrepiraty, kiacuikyBarty, BUOMpATH; HABYAHHS aHATI3Y 1 PE3IOMYBaHHS OTPUMaHOi iH(pOpMaLlii;
CIPUUHATTA 1 BUCJIOBIICHHS YCHUX (ppa3 TOIIO, MPOIMOHYEMO 3aBJIaHHS HA BH3HAUEHHSI MOCIIIOBHOCTI
¢bparmenTiB Bifeo [3]. 3aBJaHHS € JIOTIYHUM IPOJIOBKEHHAM IMOMNEPEIHbOI BIIPABU, aIKe KOPEKTHE
H0ro BUKOHAHHS BUMarae TOYHOCTI PO3yMIHHA ¥ Y’KUBAHHS YHCIIIBHUKIB.

Hacrymnna BripaBa He € 0OJIIraTOPHOIO 1 BUKOHYETHCS 3a MOTPEOH MiJICYyMYBAaTH BIIOMOCTI IIPO
Ha3BU IUIAHET Ta iX KOJBOPH 1 CIYTye MIATOTOBYMM €TarioM JO 3aBIaHHs MOLIYKY BiNOBLAEH 10
3araJ0K-oII1ciB, a came:

1) I'm called the blue planet because 70% of my surface is covered with water. I'm the only

planet where there is life.

2) I'm the largest planet in the Solar System. I can house nearly 1300 Earths inside me.

3) I've got beautiful rings around me. My rings are made of ice and dust.

4) I'm the hottest and brightest of all planets. People can see me in the morning and evening, so

I’'m called the morning star or evening star.

5) I'm a star. I'm very hot. I house 8 planets.

6) I'm farthest from the Sun. My cold winds blow very fast.

7) I'm called a dwarf planet. I'm not a planet of the Solar System.

8) I'm known as a red planet, because I have got red soil and rocks.

9) I'm the smallest planet in the Solar System. As I'm nearest to the Sun, I'm extremely hot

during the day and extremely cold during the night.

10) I'm covered with a thick layer of gas.

VY Mexax KOXKHOTO TeMaTUYHOTO OJIOKY € THUTOBI 3aBHaHHA. BogHowac € BIpaBu, 3yMOBJICHI
XapaKTEPHUMH OCOOJMBOCTSIMU TEMaTHYHOrO KOHTEeHTy. llomiOH1 3aBlaHHS CHpUSIIOTH Kpaliomy
3anam’sITOBYBaHHIO iH(opMallii, a/pke 3yMOBIIOIOTh (POPMYBaHHS YHIKAJIbHOI, BIAMIHHOI BiJ 1HIIMX
3aBaaHb pedepenuii. Jns npukinany, B TeMatnyHoMy Onoui «[Imantern CoHsiUHOI cucTeMu» — 1€
3aBIIaHHSI PO KapJIMKOBIi miaHeTH, y 6ol «IliBaenna Ameprka» — 1€ 3aBJJaHHA Ha YHIKAIbHY QIIopy
KOHTHUHEHTY, B TeM1 «EBpona» — yHIKaJlbH1 pyKOTBOPHI I1aM TKH, a B TeMaTuuHoMy 0ol «IliBHIuHA
Amepuka» — mpupoaHi GEeHOMEHH Ta 3aMOBITHI MICIISL.

BHCHOBKH Ta mNepCHeKTHBH NOAAIBIIOT0 JAOCTIIKEeHHs. 3BaXAIOUM HAa IHTErpariro
HAIlIOHATBHOT OCBITU B CHUCTEMY €BPONEWCHKOTO CTaHAAPTY, BCl 3alpOIOHOBAaHI BUIMU JAISUIBHOCTI B
MEXaxX eKCIEePHMEHTAIbHOTO KypCy IPYHTYIOThCS Ha aBTEHTHYHUX BineoparMeHrax, Mo
BIMOBIAIOTH SIKICHUM BHMOTaM. 3aBJaHHS HE JIMIIC aKTUBYIOTH (DOHOB1 3HAHHS, ajie 1 3a0e3MevyoTh
(hopMyBaHHs JIEKCUYHUX 1 TPaMaTUYHUX HABUYOK, 30KpeMa B)KMBaHHS apTUKIIB 13 BJIaCHUMHU Ha3BaMU
Ta YHIKJIbHUMU MOHATTSIMHU, KUTbKICH] ¥ MOPSAKOBI YUCIIIBHUKU, CTYIEHI HOPIBHAHHS NPUKMETHUKIB 1
IIPUCITIBHUKIB, NTACUBHUM CTaH TOIIO B IrpoBiii Gopmi. [loeranHy poOOTy 3 BiANOBIIHUMU BIIpaBaMu
JIOTIOBHEHO TBOPYMMHU 3aBJAHHIMH, SIK1 aIaITOBAHO JI0 BIKOBUX OCOOJMBOCTEH PEIUITIEHTIB.

278



Haykosutl sicypHan. Ne 10/2019

[lepciekTuBY MoOJANBIIMX CTY/1 BOayaeMo y po3poOJIeHH] eKCIIEpUMEHTAIbHUX KYpCiB, L0
CTaHyTh JIOTIYHUM TPOJOBXKEHHSM 3aBJaHb EKCIHEepUMEHTaJbHOro Kypcy «Kpisp emoxu Ta
KOHTHHEHTHY, POTIOHOBAHOTO IS IIKOJISIPIB 5—6 KI1acis.
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Meaynuenko Cpernana, lenymuenxo Oubra. JKcHepPUMEHTAIBHBIA Kype AHIVIMICKOIO $I3bIKa Kak
MOTHBATOP PeajiM3alii TBOPYECKOro MOTEHIHAJIA CONCKATesell 00pa30BaHUs B COBPEMEHHOI YKPaHHCKOMH 1IKoJIe.
B cratbe peus UAET 00 0COOSHHOCTSIX BKITOYEHHUS SKCIIEPUMEHTAIBHBIX KYPCOB aHIIIMHCKOTO SI3bIKa B 00pa3oBaTEIbHOE
MPOCTPAHCTBO B 5—6 Ki1accaX COBPEMEHHOHN YKPaMHCKOM IIKOJBL [IprHMMasi BO BHUMaHHE TOT (aKT, YTO HUCITONB30BAHHE
BHUJIEOMATEPHAJIOB MPU M3y4YECHNH AHIJIMIICKOTO S3bIKa B LIKOJIE IEKJIapUPYET IIENbIi MepedeHb MPEUMYIIECTB (a2 IMEHHO HX
LIEHHOCTh KaK 00pa30BaTeNlbHOrO pecypca, BO3MOXKHOCTh CO3/IaHUSL PEAbHOW HWHOS3BIYHOW Cpelbl, oOorallleHHe
KOMMYHHKATUBHOT'O OINbITa YYEHHKOB, OTOOpa)KEHHWE PEAMCTUYHBIX MOZENIEH JUIS CUTYaTHUBHBIX YIPaXHEHHH W WID;
ONTUMU3AIMSl TOHUMAaHKSI TEMbI MM COZlEpKaHHsl OOydeHUsl, MHTEHCU(UKAIMs Tpoliecca 3aroMUHaHus, GopMHpoBaHue
O0BEKTHBHOTO TPEJCTABICHHS O JIEHCTBUTENLHOCTH, CUMILTU(UKAIMSA MOHUMAHUS JIEKCHYECKUX EIUHUIl WM SIBICHUM
Orarozapsi BU3yalbHbIM 00pa3am), peJCTaBlIeH eKCIIepUMEHTaIbHBIN Kype «I1o emoxaM 1 KOHTHHEHTaM», crieli(uKanei
KOTOPOTO SIBJISIETCSl IPHUBJICUEHHE ayTEeHTUYHBIX 00pa30BaTENIbHBIX OH-JIAWH PECypcoB M BHACO(PPArMEHTHB Ha 3aHATHSIX B
cpenHeoOpa3oBaTeNibHOM IiKone. OnpezenéH KOHTEHT, KOTOPBI COCTaBIISIeT CyTh SKCIIEPHUMEHTAIBHOIO Kypca, KOTOPBIHA
COCTOMT M3 JIBYX 4acTel, a UMeHHO «[lyTelecTBre Mo KOHTUHEHTaM» U «3eMIIsl: ITyTellecTBUe BO BpeMeHmn». [lepBas yacthb
SKCHEepUMEHTANBHOr0 Kypca «[lo emoxamM M KOHTHHEHTam» HOCHT TPHKIIAJHOW XapakTep W HHTETPUPYET 3HaHHS I10
reorpaduy, aCTPOHOMHH, OWOJIOTMH, COACHCTBYS YCIIEHIHOMY 3allOMHHAHHUIO SI3BIKOBOrO MaTrepuaia B MTPOBOH Qopme.
Bropass wacte OKCIIEpUMEHTAaJBHOTO Kypca ITOCBSYE€HA KOPOTKOMY OKCKypCy B HCTOPHIO IUIAHETHI M BEIMKUX
reorpaUuecKux M HAYYHBIX OTKPBITUH 110 TAKUM TEMaTHYECKHM Ookam Kak «JleqHuKoBbId nepuony, «L1IEmKoBbIid myTh,
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«lapBuH W Teopus sBoMOLMN», «leorpaduyeckre OTKPBHITHS MPOILIOr0 M IEPBOE KPYrOCBETHOE ITYTEIISCTBHUEY,
«[Mupamunpt Erunray, «7 aynec JIpeBHero Mupay, «Kak oTKpbU MUpP pacTeHuin. MatepuanoM s pa3paboTKu 3a1aHui
Kypca MOCIYXXIIH 00pa3oBaTeibHble OH-NaiH pecypcbl ABCmouse.com; Free School; It’s AumSum Time; Kids Learning
Tube; List of Facts;, National Geographic Kids;, The Kids’ Picture Show, Wild Brain — Kids Videos; World Ahoy Animation
Series. HarnsiiHo Toka3aHbl Bee ATarbl paboThl ¢ BUIEOMaTepruaiaMy, a IMEHHO TIOJI'OTOBUTEIBHBIH 3Tarl, paboTa BO BpeMst
MPOCMOTPa BUJIEO0 U TIOCIIEIEMOHCTPALIMOHHBIN ATarl. Y CTAaHOBJIEHBI Takue OeHepUIMapHbIe COCTABISIIOIINE HHTETPATHBHOTO
NozIxoa K OOYYeHHI0 KaK MOTHBALMS ISl CO3ZaHMS TBOPYECKOTO MPOAYKTA W YCTPaHEHHE TICHXOJIOTHYECKHX OaphepoB
Tniepest CJI0KHOM TEPMUHOIOTUEH.

KunroueBsbie ciioBa: sKkCriepruMEHTAIBHBIA KYPC, HHTETpalisi, 00pa3oBaTebHBIA OH-JIAH pecypc, 00pa3oBaTeibHOe
MPOCTPAHCTBO, BUACO(PPArMEHT.

Sheludchenko Svitlana, Sheludchenko Olha. The Experimental Course of the English Language as a
Motivator to Promote Pupils' Creativity at Modern Ukrainian School. The article deals with the peculiarities of
experimental courses that occur in case they are included into the educational space of the English language classroom. The
present research investigates the experimental course intended for the fifth and sixth grades of modern Ukrainian schooling.
The paper is based on a set of advantages that are available in the context of video segments' application. These comprise their
importance as an educational resource, their opportunity to construct a real foreign-language environment, their chance to
enhance the communicative experience, the formation of lifelike patterns to represent contextual tasks and games, their
promoting to understand the theme and content, their intensifying the process of memorizing, their creating objective images
of reality, their simplifying the meaning of words and phenomena thanks to visualization. The benefits listed above
contributed to the creation of the experimental course «Across Epochs and Continents» that involves authentic educational on-
line resources which are further applied in the English language classroom. The content of the experimental course has been
outlined comprising two parts, namely «The Trip across Continents» and «The Earth: Time Travel». The first part of the
experimental course «Across Epochs and Continents» is applicative and integrates some knowledge from Geography,
Astronomy and Biology. Such integration encourages successful mastering the language while playing. The second part of the
experimental course is dedicated to a brief history of the planet and some notable discoveries in Geography and Science
comprising such thematic items as «The Ice Age», «The Silk Route», «Darwin and the Theory of Evolution», «The First
Journey Around the World», «The Pyramids of Egypt», «The Seven Wonders of the Ancient World», «World of Plants». The
experimental course has been created involving the use of YouTube educational on-line resources ABCmouse.com; Free
School; It’s AumSum Time; Kids Learning Tube; List of Facts, National Geographic Kids; The Kids’ Picture Show, Wild
Brain — Kids Videos; World Ahoy Animation Series. All learning stages (a preparatory stage, a while-watching stage and after-
representational stage) have been illustrated. Such beneficial features of integrative approaches as motivation to promote
creativity and overcoming psychological barriers have been outlined.

Key words: an experimental course, integration, an educational on-line resource, educational space, a video segment.
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